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OSKURA 
WATERPROOF È 
UNA PERGOLA 
BIOCLIMATICA 
COMPLETAMENTE 
APRIBILE CHE 
PROTEGGE DALLA 
PIOGGIA E GESTISCE 
L’INTENSITÀ DEL 
SOLE E DELLA LUCE 
NATURALE.

OSKURA 
WATERPROOF IS 
A BIOCLIMATIC 
PERGOLA THAT 
CAN BE FULLY 
OPENED, PROTECTS 
AGAINST RAIN 
AND CONTROLS 
SUNLIGHT AND 
NATURAL LIGHT 
INTENSITY.
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OSKURA WATERPROOF È L’UNICO SISTEMA FRANGISOLE DOTATO DI LAME 
ORIENTABILI E COMPLETAMENTE IMPACCHETTABILI
ELETTRICAMENTE CHE PERMETTONO DI REGOLARE 
L’INTENSITÀ LUMINOSA E L’AERAZIONE.
IL SISTEMA OSKURA WATERPROOF, QUANDO IN 
POSIZIONE DI CHIUSURA TOTALE DELLE LAME,
GARANTISCE UNA ECCELLENTE TENUTA AGLI AGENTI 
ATMOSFERICI E PROTEGGE DALLA PIOGGIA, MA HA LA 
POSSIBILITÀ DI ESSERE COMPLETAMENTE APRIBILE.

L’UNICO PRODOTTO SUL MERCATO CHE POSSIEDE 
QUESTA TRIPLICE FUNZIONE.
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IT IS THE ONLY SUN PROTECTION SYSTEM FEATURING 
ADJUSTABLE AND FULLY POWER-FOLDING SLATS 
WHICH PERMIT REGULATING LIGHT INTENSITY AND 
VENTILATION.
THE OSKURA WATERPROOF SYSTEM, WHEN IN 
COMPLETELY-CLOSED SLAT MODE, ENSURES 
EXCELLENT RESISTANCE AGAINST ATMOSPHERIC 
AGENTS AND PROTECTS AGAINST RAIN. IT CAN ALSO 
BE FULLY OPENED.

THE ONLY PRODUCT ON THE MARKET FEATURING
THIS TRIPLE FUNCTION.



OSKURA WATERPROOF
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E’ POSSIBILE INSTALLARE UN SENSORE PIOGGIA O 
VENTO PER LA CHIUSURA AUTOMATICA DELLA
COPERTURA.

IT IS POSSIBLE TO INSTALL A RAIN OR WIND SENSOR 
FOR  AUTOMATIC COVER CLOSURE.



OSKURA WATERPROOF
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OSKURA WATERPROOF PERMETTE DI MANTENERE LO 
SPAZIO SOVRASTANTE COMPLETAMENTE LIBERO,
MENTRE IN CASO DI PIOGGIA, L’IMMEDIATA CHIUSURA 
DELLE LAMELLE, GARANTISCE UNA TOTALE
PROTEZIONE.

LA SUPERFICIE D’IMPACCHETTAMENTO COPRE CIRCA 
L’11% O IL 22% DELLA PROFONDITÀ, IN BASE AL 
MODELLO SCELTO.

OSKURA WATERPROOF ALLOWS KEEPING THE ABOVE 
SPACE COMPLETELY FREE, WHILE IN CASE OF RAIN, 
THE IMMEDIATE CLOSING OF THE SLATS ENSURES 
TOTAL PROTECTION.

THE FOLDED SURFACE COVERS APPROXIMATELY 11% 
OR 22% OF DEPTH, DEPENDING ON THE CHOSEN 
MODEL.



OSKURA WATERPROOF LE LAME DI COPERTURA DI OSKURA 
WATERPROOF SONO SEMPRE COIBENTATE 
E INSONORIZZATE CON MATERIALE 
FONOASSORBENTE.

GLI SCARICHI DI ACQUA PIOVANA SONO 
SEMPRE INTEGRATI NELLE COLONNE DELLA 
PERGOLA
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THE OSKURA WATERPROOF COVERING SLATS 
ARE ALWAYS INSULATED AND SOUNDPROOFED 
WITH SOUNDPROOFING MATERIAL.

RAINWATER RUNOFFS ARE ALWAYS 
INTEGRATED IN THE PERGOLA COLUMNS



OSKURA WATERPROOF LO SCORRIMENTO È SEMPRE MOTORIZZATO 
ELETTRICAMENTE. OGNI LAMA SCORRE NELLE 
RELATIVE GUIDE PER MEZZO DI CUSCINETTI 
A SFERA SILENZIATI CON RICOPERTURA IN 
MATERIALE PLASTICO.
GLI ACCESSORI SONO REALIZZATI CON 
MATERIALI INOSSIDABILI.

SLIDING IS ALWAYS ELECTRICALLY POWERED. 
EACH SLAT SLIDES IN THE RELEVANT GUIDES 
BY MEANS OF SILENCED BALL BEARINGS WITH 
PLASTIC COVERING.
ACCESSORIES ARE MADE OF STAINLESS 
MATERIALS.



12. 13

OSKURA WATERPROOF PUO’ ESSERE 
INTEGRATO CON CHIUSURE PERIMETRALI IN 
VETRO E SISTEMI D’ILLUMINAZIONE.

OSKURA WATERPROOF CAN BE INTEGRATED 
WITH GLASS PERIMETER CLOSURES AND 
LIGHTING SYSTEMS.
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L  LARGHEZZA MASSIMA 4000 mm

P  PROFONDITÀ MASSIMA  6000 mm

H  ALTEZZA RICHIESTA DAL CLIENTE
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L  LARGHEZZA MASSIMA 4000 mm

P  PROFONDITÀ MASSIMA  6000 mm

H  ALTEZZA RICHIESTA DAL CLIENTE

TIPO 1

PERGOLA AD ISOLA 

ESEMPIO DI TIPOLOGIE REALIZZABILI

TIPO 2 

L  MAXIMUM WIDTH  4000 mm

D  MAXIMUM DEPTH   6000 mm

H  HEIGHT REQUIRED BY CUSTOMER

L  MAXIMUM WIDTH  4000 mm

D  MAXIMUM DEPTH   6000 mm

H  HEIGHT REQUIRED BY CUSTOMER

TYPE 1

PERGOLA AD ISOLA / ISLAND PERGOLA

ESEMPIO DI TIPOLOGIE REALIZZABILI
EXAMPLE OF TYPE OPTIONS

 TYPE 2
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L  LARGHEZZA MASSIMA 4000 mm

P  PROFONDITÀ MASSIMA 6000 mm

H  ALTEZZA RICHIESTA DAL CLIENTE

L  LARGHEZZA MASSIMA 4000 mm

P  PROFONDITÀ MASSIMA 6000 mm

H  ALTEZZA RICHIESTA DAL CLIENTE

TIPO 3

PERGOLA ADDOSSATA A PARETE 

TIPO 4 
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L  MAXIMUM WIDTH  4000 mm

D  MAXIMUM DEPTH   6000 mm

H  HEIGHT REQUIRED BY CUSTOMER

L  MAXIMUM WIDTH  4000 mm

D  MAXIMUM DEPTH   6000 mm

H  HEIGHT REQUIRED BY CUSTOMER

TYPE 3

PERGOLA ADDOSSATA A PARETE / PERGOLA RESTING AGAINST WALL

TYPE 4
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